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 Estuches y cajas // Carton boxes and cases // Etuis et caisses // Faltschachteln und Kartons

 Cinta adhesiva
 Tape
 Ruban adhesif
 Klebeband

 Cinta adhesiva / Hot-Melt
 Tape / Hot-Melt
 Ruban adhesif / Hot-Melt
 Klebeband / Hot-Melt

 Hot-Melt
 Hot-Melt
 Hot-Melt
 Hot-Melt

 Bandeja
 High Tray
 Plauteau haut
 Hochtablett

Características

 Encajadora de carga lateral 
para el encajado automático 
de productos rígidos tipo 
estuche o semirígidos, 
como por ejemplo paquetes 
completamente cuadrados.
La principal diferencia entre 
los modelos BOX-10 y BOX-20 
es el sistema de agrupación 
requerido. Mientras que con 
la BOX-20 una vez realizada 
la primera agrupación, ésta 
se introduce directamente 
dentro de la caja, la BOX-
10 dispone de un sistema 
descensor que actúa a modo 
de pulmón y permite realizar 
agrupaciones dobles. Enfl ex 
ha desarrollado también un 
modelo de funcionamiento 
semiautomático para aquellas 
líneas de baja producción.
+  Fácil de utilizar.
+  Posibilidad de completar la 

máquina a medida.
+  Encajado automático.

Caractéristiques

Machine de mise en boîte 
à chargement latéral pour la 
mise en boîte automatique de 
produits rigides de type étui 
ou semi-rigides comme des 
paquets entièrement carrés.
La principale différence 
entre les modèles BOX-10 
et BOX-20, réside dans le 
système de regroupement 
requis. Alors qu’avec la 
BOX-20, après avoir réalisé le 
premier regroupement, elle 
s’introduit directement dans 
la boîte, la BOX-10 dispose 
d’un système descenseur 
qui agit en guise de poumon 
et permet d’effectuer des 
regroupements doubles. 
Enfl ex a également 
développé un modèle 
de fonctionnement semi 
automatique pour les lignes 
de faible production.
+  Facile à utiliser.
+  Possibilité de compléter la 

machine sur mesure.
+  Mise en boîte automatique.

Characteristics

Box fi lling machine with 
lateral load for the automatic 
fi lling of rigid products in 
the manner of cases or 
semi-rigid products, such as 
completely square packages, 
for example.
The principal difference 
between the models BOX-10 
and BOX-20 is the grouping 
system that is required. 
Whilst, with the BOX-20, once 
the fi rst grouping has been 
carried out, this is introduced 
directly into the box. BOX-10 
has a descending system that 
acts in the manner of a lung 
and allows the carrying out of 
double groupings. Enfl ex has 
also developed a model with 
semi-automatic functioning 
for low output production 
lines.
+  Easy to use.
+  Possibility of completing the 

machine according to the 
client’s wish.

+  Automatic box fi lling.

Eigenschaften

Seitliches Schachtelabfüllgerät 
für die automatische 
Schachtelabfüllung von steifen 
oder semisteifen Produkten, 
wie Verpackungen, zum 
Beispiel, die total quadratisch 
sind.
Der Hauptunterschied 
zwischen den Modellen 
BOX-10 und BOX-20 
ist das notwendige 
Gruppierungssystem. 
Indem man mit der BOX-
20 die erste Gruppierung 
ausgeführt hat, wird diese 
direkt in die Schachtel gefüllt, 
verfügt die BOX-10 über ein 
Senkvorrichtungssystem, 
welches lungenartig 
arbeitet und es ermöglicht, 
doppelte Gruppierungen 
vorzunehmen. Enfl ex hat 
auch ein semiautomatisches 
Modell für Linien mit niedriger 
Produktion entwickelt.
+  Bedienerfreundlich.
+  Die Möglichkeit das Gerät 

je nach Notwendigkeit zu 
vervollständigen.

+  Automatisches Abfüllen.

 DATOS TÉCNICOS BOX-10/20
 TECHNICAL DATA BOX-10/20
 RENSEIGNEMENTS TECHNIQUES BOX-10/20
 TECHNISCHE DATEN BOX-10/20

 Carga del producto en la caja
 Product fi lling into the box 
 Charge produit en caisse
 Produktladungsmenge in der Schachtel

Lateral
Lateral
Latérale
Seitlich

 Formato de la caja en mm
 Box format (mm)
 Format caisse (mm)
 Schachtelformat (Mm.)

 Mínimo (ancho x alto x profundo)
 Minimum (width x height x depth)
 Minimum (large x haut x profond)
 Minimal (breite x höhe x tiefe)

200 x 150 x 120

600 x 400 x 400

 Rendimiento (cajas/min)
 Performance (boxes/minute)
 Rendement (caisses/min.)
 Leistung (Schachteln/Minute)

14

 Agrupación
 Grouping
 Regroupement
 Gruppierung

Múltiple
Multiple
Multiple
Mehrfach

 Sistemas de cerrado
 Closing systems
 Systèmes de fermeture
 Schließungssysteme

Precinto autoadhesivo y/o hot melt
Self-adhesive seal and/or hot melt
Scellé autoadhésif et/ou hot melt
Selbstklebender Siegel und/oder Warmleimung

 Nivel sonoro
 Noise level
 Niveau sonore
 Lautstärkepegel

Inferior a 70 dB
Below 70 dB
Inférieur à 70 dB
Unter 70 dB

 Datos eléctricos
 Electrical data
 Renseignements électriques 
 Elektrische daten

220/400/440 V // 50Hz/60Hz // 3 fases + Neutro + Masa
220/400/440 Volts // 50Hz/60Hz // 3 phases + Neutral + Mass
220/400/440 Volt. // 50Hz/60Hz // 3 phases + Neutre + Terre
220/400/440 V // 50Hz/60Hz // 3 Phasen + Neutral + Masse

 Dimensiones de la maquina (largo x ancho x alto) m
 Machine dimensions (length x width x height) m
 Dimensions machine (longeur x largeur x hauteur) m.
 Gerätedimensionen (Länge x Breite x Höhe) in m

2,85 x 2,00 x 1,50
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 Sectores de aplicación
Alimenticio
Farmacéutico
Cosmético
Otros
Productos
Estuches
Conservas
Paquetes de galletas
Bolsas tipo paquete cuadrado
Pañales
Cartones de tabaco

 Markets served
Food
Pharmaceutical
Cosmetic
Others
Products
Cartons
Cans
Biscuit packs
Square packet type bags
Nappies (Diapers)
Tobacco packs

 Secteurs d’application
Alimentaire
Pharmaceutique
Cosmétique
Autres
Produits
Etuis
Conserves
Packs de biscuits
Sachets types paquets carrés
Couches
Tabac

 Marktsegmente, die bedient werden
Nahrungsmittelprodukte
Pharmazie
Kosmetik
Sonstige
Produkte
Faltschachteln
Konservendosen
Keksschachteln
SViereckige Packs
Windeln
Tabakschachteln

BOX-10 BOX-20


